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14 Vom Rhein auf die Höhen
des Dinkelbergs Startpunkt Tour

AussichtspunktSchiff

Etappe 1 / Stage 1:  
Kaiseraugst – RheinfeldenR1

( D )   Ausgangspunkt ist Kaiseraugst, vor allem bekannt wegen der Rö-
merstadt Augusta Raurica. Das Museum zeigt interessante Ausstellungsstücke 
aus der Römerzeit, zahlreiche Freilichtschauplätze können entdeckt werden. 
Den Rhein hochwärts, oft im Schatten der Bäume und vorbei am Strandbad, 
ist das erste Etappenziel in greifbarer Nähe. Rheinfelden lockt mit zahlreichen 
Restaurants und Cafés und einer sehr gut erhaltenen und lebendigen Altstadt.

( E )   The starting point is Kaiseraugst, best known for the Roman town 
of Augusta Raurica. The museum shows interesting exhibits from Roman 
times, numerous open-air scenes can be discovered. Up the Rhine, often in 
the shade of the trees and past the lido, the first stage destination is within 
reach. Rheinfelden attracts with numerous restaurants and cafés and a very 
well-preserved and lively old town.

© Markus Raub© Markus Raub

Quickfacts

mittel⏰ ◢
◣⟷

1 h 40 min 36 m
34 m6,3 km

★★★★★★★★★★★★Erlebnis Landschaft

Etappe 2 / Stage 2:  
Rheinfelden – SteinR2

( D )   Der Wanderweg führt fast durchgehend durch die Uferwälder des 
Rheins, der hier durch Moränenwälle an den Fuss der Vorberge des Schwarz-
walds abgedrängt wird. Am Wegrand liegen die Ruinen mehrerer römischer 
Wachttürme, das Erdwerk «Bürkli» bei Riburg sowie die sympathischen Dörfer 
Wallbach und Mumpf. Nach rund 5 Stunden Wanderzeit gelangt man nach 
Stein, wo man die Füsse an der neu erstellten Badetreppe im Rhein abkühlen 
kann.

( E )   The hiking trail leads almost continuously through the riparian forests 
of the Rhine, which is pushed aside here by moraine walls at the foot of the 
Black Forest foothills. Along the way are the ruins of several Roman watchto-
wers, the Bürkli earthwork near Riburg and the friendly villages of Wallbach 
and Mumpf. After around 5 hours of hiking, you get to Stein, where you can 
cool off your feet on the newly created bathing stairs in the Rhine.

© Gemeinde Stein© Gemeinde Stein

Quickfacts

mittel⏰ ◢
◣⟷

5 h 05 min 53 m
23 m20,0 km

★★★★★★★★★★★★Erlebnis Landschaft

Etappe 3 / Stage 3:  
Bad Säckingen – Rheinfelden (Baden)R3

( D )   Der Ausgangspunkt der dritten Etappe hat so einiges zu bieten. Neben 
der längsten gedeckten Holzbrücke Europas findet man in der belebten Innen-
stadt von Bad Säckingen zahlreiche Restaurants und Bistros, das St. Fridolins-
münster oder den idyllischen Schlosspark. Nach rund 1 ½ Stunden Wanderzeit 
gelangt man zum Aussichtsturm an der Wehramündung. Weiter geht es nach 
Schwörstadt, vorbei am Schloss Beuggen bis nach Rheinfelden (Baden), das 
2022 sein 100-jähriges Stadtjubiläum feiern durfte.

( E )   The starting point of the third stage has a lot to offer. In addition to the 
longest covered wooden bridge in Europe, there are numerous restaurants 
and bistros in the lively city center of Bad Säckingen, the St. Fridolin Minster 
and the idyllic castle park. After around 1 ½ hours of hiking, you will reach the 
observation tower at the mouth of the Wehra. Continue to Schwörstadt, past 
Beuggen Castle to Rheinfelden (Baden), which celebrated its 100th anniver-
sary as a city in 2022.

© Markus Raub© Markus Raub

Quickfacts

mittel⏰ ◢
◣⟷

5 h 10 min 41 m
54 m20,5 km

★★★★★★★★★★★★Erlebnis Landschaft

Etappe 4 / Stage 4:  
Rheinfelden (Baden) – Grenzach-WyhlenR4

( D )   Rheinfelden ist der höchste Punkt des schiffbaren Rheins. Hier befindet 
sich auch der südlichste und letzte Hafen am Rhein, der direkt mit dem Meer 
verbunden ist. Der Weg führt am Laufkraftwerk Wyhlen sowie am südlichsten 
Punkt Baden-Württembergs vorbei und endet in Grenzach-Wyhlen mit dem 
historischen Ortskern, der Römervilla und seinen schönen Rebbergen. Wer 
noch nicht genug hat, kann das letzte Stück angehen und die Rundwanderung 
via Birsfelden nach Kaiseraugst abschliessen (+ 2h).

( E )   Rheinfelden is the highest point of the navigable Rhine. Here is also 
the southernmost and last port on the Rhine, which is directly connected 
to the sea. The path leads past the Wyhlen run-of-river power plant and the 
southernmost point of Baden-Württemberg and ends in Grenzach-Wyhlen 
with the historic town center, the Roman villa and its beautiful vineyards. If 
you haven‘t had enough, you can walk the last part and complete the circular 
hike via Birsfelden to Kaiseraugst (+ 2 hours).

© Markus Raub© Markus Raub

Quickfacts

mittel⏰ ◢
◣⟷

4 h 05 min 7 m
25 m16,2 km

★★★★★★★★★★★★Erlebnis Landschaft
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14 Vom Rhein auf die Höhen
des Dinkelbergs Startpunkt Tour

AussichtspunktSchiff

Gehen Sie auf Entdeckungstour 
am Rheinufer des Hochrheins.

Rheinuferrundweg Hochrhein Gesamte RouteR

( D )   Der Rheinuferrundweg ist eine wunderschöne Wanderstrecke entlang 
des Rheins. Die gesamte Strecke inklusive der Anschlussroute zwischen 
Grenzach-Wyhlen und Kaiseraugst hat eine Länge von 72 km und ist in vier 
Etappen aufgeteilt. Der Weg führt durch idyllische Landschaften, vorbei 
an historischen Sehenswürdigkeiten und bietet schöne Ausblicke auf den 
Fluss und gemütliche Einkehrmöglichkeiten. Die Strecke kann individuell 
abgekürzt oder verlängert werden.

Gezielte uferbezogene Massnahmen wurden im Rahmen der IBA Basel (Inter-
nationale Bauausstellung 2020) geplant und umgesetzt. So findet man neue 
Sitz- und Spielmöglichkeiten, Aussichtsplattformen, eine Kanustation oder 
neue Schifffahrtsanlegestellen vor. Diese Massnahmen sowie weitere Sehens-
würdigkeiten entlang der Strecke werden in der App zum Rheinuferrundweg 
vorgestellt. Mit dem darin enthaltenen Audio-Guide wird die Wanderung zu 
einem besonderen Erlebnis. Die App weist auf Audio-Stationen hin und spielt 
diese dank GPS-Empfang am jeweiligen Standort ab. Ist die App einmal auf 
dem Smartphone installiert, kann der Audio-Guide auch offline verwendet 
werden. 

Folgen Sie dem Rheinliebe-Herz oder auf Schweizer Seite der Beschilderung 
der «Via Rhenana» sowie den gelben Wanderwegweisern. Auf der Deutschen 
Seite helfen die weissen Wegweiser mit gelber Raute zur Orientierung.

( E )    The Rheinuferrundweg is a beautiful hiking route along the Rhine. 
The entire route, including the connecting route between Grenzach-Wyhlen 
and Kaiseraugst, is 72 km long and is divided into four stages. The path 
leads through idyllic landscapes, past historical sights and offers beautiful 
views of the river and cozy places to stop. The route can be shortened or 
lengthened individually.

Targeted bank-related measures were planned and implemented as part of 
the IBA Basel (International Building Exhibition 2020). There are new places to 
sit and play, viewing platforms, a canoe station and new shipping piers. These 
measures and other sights along the route are presented in the app for the 
Rheinuferrundweg. With the included audio guide, the hike becomes a special 
experience. The app indicates audio stations and plays them back at the res-
pective location thanks to GPS reception. Once the app has been installed on 
the smartphone, the audio guide can also be used offline.

Follow the sign of the «Rheinliebe-Herz» or on the Swiss side the signs for the 
«Via Rhenana» and the yellow hiking trail signs. On the German side, the white 
signposts with yellow rhombus help with orientation.

Quickfacts

mittel⏰ ◢
◣⟷

18 h 30 min 134 m
134 m72,7 km

★★★★★★★★★★★★Erlebnis Landschaft
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Download Audio-Guide



Bad Säckingen

Kontakt / Contact

( D )   Im Süden Baden-Württembergs, direkt an der Schweizer Grenze liegt die 
Trompeterstadt Bad Säckingen. «Trompeterstadt», weil sich hier in dieser at-
mosphärischen Umgebung der bekannte Dichter Joseph Victor von Scheffel zu 
seinem Versepos «Der Trompeter von Säckingen» inspirieren liess. Und dann 
haben wir noch sie: Die längste überdachte Holzbrücke Europas, die bereits 
ihren 450. Geburtstag feiert.

( E )   In the south of Baden-Württemberg, directly on the Swiss border, lies 
the trumpeter town of Bad Säckingen. «Trumpeter town» because it was here 
in this atmospheric setting that the famous poet Joseph Victor von Scheffel 
was inspired to write his epic poem «Der Trompeter von Säckingen». And then 
we have her: The longest covered wooden bridge in Europe, which is already 
celebrating its 450th birthday.

Sehenswürdigkeiten / Places of interest
•	 Längste gedeckte Holzbrücke Europas / Longest covered wooden bridge in 

Europe
•	 Schloss Schönau im Schlosspark / Schönau Castle in the Castle park
•	 St. Fridolinsmünster / St. Fridolin Minster

Stadt Bad Säckingen
Adresse / Adress: Waldshuterstrasse 20, DE-79713 Bad Säckingen
E-Mail: tourismus@badsaeckingen.de, URL: www.badsaeckingen.de

© Tourismus Bad Säckingen© Tourismus Bad Säckingen

Wehr

Kontakt / Contact

( D )   Eingebettet in die Landschaft des Wehratals liegt die Stadt Wehr. Zwi-
schen Mischwäldern, Streuobstwiesen, Feldern und Auen erstreckt sie sich bis 
zum Rhein. Erkunden Sie die wild-romantische Wehraschlucht, die Burgruinen 
mit Panoramablicken über das Schweizer Jura und der Dinkelberg zeigt Natur-
schätze wie Dolinen, Schlucklöcher und die Erdmannshöhle.

( E )   The town of Wehr is embedded in the landscape of the Wehratal. Bet-
ween mixed forests, orchards, fields and meadows it stretches to the Rhine. 
Explore the wild and romantic Wehraschlucht, the castle ruins with panoramic 
views over the Swiss Jura and the Dinkelberg shows natural treasures such as 
sinkholes, gorge holes and the Erdmannshöhle.

Sehenswürdigkeiten / Places of interest
•	 Naturschutzgebiet Wehramündung / Nature reserve «Wehramündung»
•	 Aussichtsturm Rheinliebe / Rheinliebe tower

Stadt Wehr
Adresse / Adress: Hauptstrasse 16, DE-79664 Wehr
E-Mail: tourist-info@wehr.de, URL: www.wehr.de

© Markus Raub© Markus Raub

Schwörstadt

Kontakt / Contact

( D )   Gleich doppelt schön ist die herrliche Lage der Gemeinde Schwörstadt 
mit dem Ortsteil Dossenbach auf dem Dinkelberg. Der Kernort Schwörstadt 
liegt an den Hochrhein angeschmiegt. Der Rhein als verbindendes Element 
zwischen Schweiz und Deutschland kann über die Passage mit imposantem 
Blick direkt beim Flusskraftwerk «Ryburg Schwörstadt» überquert werden und 
lädt entlang des Rheins am Schwimmbad vorbei zum Flanieren ein.

( E )   The magnificent location of Schwörstadt with the district of Dossen-
bach on the Dinkelberg is doubly beautiful. The core village of Schwörstadt is 
nestled against the High Rhine. The Rhine as a connecting element between 
Switzerland and Germany can be crossed via the passage with an impressive 
view directly at the river power plant «Ryburg Schwörstadt» and invites you to 
stroll along the Rhine past the swimming pool.

Sehenswürdigkeiten / Places of interest
•	 Der Heidenstein / «Heidenstein»
•	 Schloss Schönau / Schönau Castle
•	 Wasserkraftwerk Ryburg-Schwörstadt / Hydropower plant Ryburg-

Schwörstadt

Gemeinde Schwörstadt
Adresse / Adress: Hauptstrasse 107, DE-79739 Schwörstadt
E-Mail: info@schwoerstadt.de, URL: www.schwoerstadt.de

© Mayer© Mayer

Kontakt / Contact

WST Rheinfelden (Baden) GmbH
Adresse / Adress: Karl-Fürstenberg-Strasse 17, DE-79618 Rheinfelden (Baden)
E-Mail: info@tourismus-rheinfelden.de, URL: www.tourismus-rheinfelden.de

Rheinfelden (Baden)

( D )   Rheinfelden (Baden) im sonnenverwöhnten Dreiländereck begeistert 
mit seiner Vielfalt. «Stadt – Land – Fluss» ist hier das Motto: Das Flair der 
Stadt, die Höhen des Dinkelbergs und der idyllische Hochrhein bieten für 
jeden Geschmack etwas.

( E )   Rheinfelden (Baden) in the sunny border triangle inspires with its diver-
sity. «City - country – river» is the motto here: the flair of the city, the heights 
of the Dinkelberg and the idyllic High Rhine offer something for every taste.

Sehenswürdigkeiten / Places of interest
•	 Schloss Beuggen / Beuggen Castle
•	 Haus Salmegg / Salmegg House
•	 Tschamberhöhle / Tschamber Cave

© WST Rheinfelden (Baden)© WST Rheinfelden (Baden)

Grenzach-Wyhlen

Kontakt / Contact

( D )   Wein, Rhein und Römer erwarten Sie am südlichsten Punkt Baden-
Württembergs und des Markgräflerlandes. Grenzach-Wyhlen liegt mitten im 
Dreiländereck am Rhein mit Blick in die Schweiz.

( E )   Wine, Rhine and Romans await you at the southernmost point of Ba-
den-Württemberg and the Markgräflerland. Grenzach-Wyhlen is located in the 
middle of the border triangle on the Rhine with a view into Switzerland.

Sehenswürdigkeiten / Places of interest
•	 Südlichster Punkt Baden-Württembergs / Southernmost point of Baden-

Württemberg
•	 Regionalmuseum Römervilla / Regional Museum Roman Villa
•	 Wasserkraftwerk Wyhlen-Augst / Wyhlen-Augst hydropower plant

Gemeinde Grenzach-Wyhlen
Adresse / Adress: Hauptstrasse 10, DE-79639 Grenzach-Wyhlen
E-Mail: tourismus@grenzach-wyhlen.de, URL: www.grenzach-wyhlen.de

© Markus Raub© Markus Raub

Wallbach

Kontakt / Contact

( D )   Die aargauische Gemeinde Wallbach - idyllisch am Ufer des Rheins gele-
gen - ist ein lebendiges Fricktaler Dorf mit hoher Wohnqualität. Landschaftlich 
geprägt durch den Rhein und den bewaldeten Hügelzug liegt das einstige 
Fischer- und Flösserdorf ruhig abseits der Hauptverkehrsstrassen.

( E )   The Aargau community of Wallbach - idyllically situated on the banks of 
the Rhine - is a lively Fricktal village with high residential quality. The landsca-
pe is characterized by the Rhine and the wooded hills, and the former fishing 
and rafting village lies quietly away from the main roads.

Sehenswürdigkeiten / Places of interest
•	 Ruine römischer Wachturm / Roman watchtower ruins
•	 Rundfahrt mit Personenschiff «Trompeter» / Cruise with motor vessel 

«Trompeter»

Gemeinde Wallbach
Adresse / Adress: Zentrumstrasse 11, CH-4323 Wallbach
E-Mail: gemeindekanzlei@wallbach.ch, URL: www.wallbach.ch

© Markus Raub© Markus Raub

Mumpf

Kontakt / Contact

( D )   Mumpf ist ein freundliches und belebtes Dorf. Es erstreckt sich auf zwei 
Kilometern in einem maximal 200 Meter breiten Engpass zwischen dem Rhein 
und den steil abfallenden Hängen der Mumpfer Fluh und des Chriesibergs. Der 
alte Dorfkern liegt beim Einfluss des Fischingerbachs in den Rhein.

( E )   Mumpf is a friendly and lively village. It stretches for two kilometers in 
between the Rhine and the steep slopes of the «Mumpfer Fluh» and «Chriesi-
berg». The old village center lies at the confluence of the
Fischingerbach into the Rhine.

Sehenswürdigkeiten / Places of interest
•	 Fischingerplatz / Fischinger Square
•	 Mumpfer Fähre / Ferry of Mumpf

Gemeindeverwaltung Mumpf
Adresse / Adress: Schulgasse 1, CH-4322 Mumpf
E-Mail: gemeindekanzlei@mumpf.ch, URL: www.mumpf.ch

© Gemeinde Mumpf© Gemeinde Mumpf

Stein

Kontakt / Contact

( D )   Das Dorf liegt am Ufer des Rheins, schräg gegenüber der deutschen 
Stadt Bad Säckingen. Dank seiner verkehrsgünstigen Lage und der Verbindung 
nach Deutschland sowie den Einrichtungen für Schule, Sport und Freizeit 
übernimmt Stein eine Zentrumsfunktion im mittleren Fricktal. Stein ist zudem 
ein beliebter Ausgangspunkt für Wanderungen und Fahrradtouren im Fricktal 
und im nahen Schwarzwald.

( E )   The village lies on the banks of the Rhine, diagonally opposite the German 
town of Bad Säckingen. Thanks to its convenient location and the connection to 
Germany as well as the facilities for school, sports and leisure, Stein assumes 
a central function in the middle Fricktal. Stein is also a popular starting point 
for hikes and bicycle tours in the Fricktal and the nearby Black Forest.

Sehenswürdigkeiten / Places of interest
•	 Beobachtungsplattform / Observation platform
•	 Historische Holzbrücke / Historic wooden bridge
•	 Fridolinsinsel / Fridolin island

Gemeindeverwaltung Stein
Adresse / Adress: Brotkorbstrasse 9, CH-4332 Stein
E-Mail: kanzlei@gemeinde-stein.ch, URL: www.gemeinde-stein.ch

© Gemeinde Stein© Gemeinde Stein

Möhlin

Kontakt / Contact

( D )   Die Gemeinde Möhlin ist eine lebendige und moderne Agglomerations- 
und Zentrumsgemeinde des Möhlintals und liegt 19 km östlich von Basel. 
Der Rheinuferrundweg führt 5,4 km entlang der gemeinsamen Grenze zu 
Schwörstadt und liegt vorwiegend im Wald.

( E )   Möhlin is a lively and modern agglomeration and center community of 
the «Möhlin valley» and is located 19 km east of Basel. The Rheinuferrundweg 
runs 5.4 km along the common border with Schwörstadt and lies mainly in 
the forest.

Sehenswürdigkeiten / Places of interest
•	 Römische Warte am Rhein / Roman watchtower at the Rhine
•	 Wasserkraftwerk Ryburg-Schwörstadt mit Fussgängersteg / Ryburg-

Schwörstadt hydropower plant with pedestrian bridge
•	 Naturschutzgebiet «Bachtale» / Nature reserve «Bachtale»

Gemeinde Möhlin
Adresse / Adress: Hauptstrasse 36, CH-4313 Möhlin
E-Mail: gemeinde@moehlin.ch, URL: www.moehlin.ch

© Markus Raub© Markus Raub

Rheinfelden (Schweiz)

Kontakt / Contact

( D )   Am höchsten Punkt des schiffbaren Rheins, 20 km östlich von Basel, 
liegt Rheinfelden, die älteste Zähringerstadt der Schweiz. Rheinfelden ist ein 
kleines Paradies für Gesundheitsbewusste, Geschichts-Freaks und Gourmets; 
für Wasserratten, Wellness-Fans und Wanderer.

( E )   The town of Rheinfelden, founded in 1130, the oldest Zähringer town 
in Switzerland, is located just 20 km from Basel. It‘s a little paradise for 
health-conscious people, historyfreaks and foodies; for water-lovers, wellness 
fans and hikers.

Sehenswürdigkeiten / Places of interest
•	 Inseli / Inseli
•	 Historische Altstadt / Historic oldtown
•	 Stadtpark / City Park

Rheinfelden (Schweiz)
Adresse / Adress: Stadtbüro, Marktgasse 16, CH-4310 Rheinfelden
E-Mail: tourismus@rheinfelden.ch, URL: www.rheinfelden.ch

© Markus Raub© Markus Raub

Kaiseraugst

Kontakt / Contact

( D )   Kaiseraugst ist eine attraktive und vielfältige Gemeinde und weist eine 
bewegte Geschichte auf. Noch heute sind an diversen Stellen römische Über-
reste wie Thermen und Kastellmauern zu besichtigen.

( E )   Kaiseraugst is an attractive and diverse community and has an eventful 
history. Even today, Roman remains such as thermal baths and fort walls can 
be seen in various places.

Sehenswürdigkeiten / Places of interest
•	 Rheinfähre Kaiseraugst – Herten / Kaiseraugst – Herten Rhine Ferry
•	 Römische Therme / Roman thermal baths

Gemeinde Kaiseraugst
Adresse / Adress: Dorfstrasse 17, CH-4303 Kaiseraugst
E-Mail: info@kaiseraugst.ch, URL: www.kaiseraugst.ch

© Markus Raub© Markus Raub

Audio-Guide zum
Rheinuferrundweg Hochrhein
Auf der Wanderung werden Sie vom digi-
talen Reisebegleiter unterhalten. Geniessen 
Sie spannende Informationen zu verschie-
denen Sehenswürdigkeiten, neu erstellten 
Massnahmen am Ufer und geschichtlichen 
Ereignissen.

Einfach die App «SmartGuide» downloaden 
und den Rheinuferrundweg Hochrhein aus-
wählen.

Aktivieren Sie Benachrichtigungen auf der 
App und Sie bekommen einen Hinweis 
über interessante Orte in der Nähe. 

Erhältlich für 
Android und iOS
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Wehr: Dinkelbergweg15

( D )   Ausgedehnte Rundwanderung über die Höhen des Dinkelbergs und 
durch das Wehratal.
Im 145 km² großen Gebirgszug des Dinkelbergs findet der Übergang zwischen 
Südschwarzwald und Hochrheingebiet statt. Im Gegensatz zum Schwarz-
wald besteht der Dinkelberg aus Karbonatgestein aus der Mittleren Trias. Die 
ertragreichen Böden werden intensiv landwirtschaftlich genutzt: Getreide- und 
Obstanbau, kupiertes Gelände mit offener Feldflur und Fernblicke zum Jura 
bestimmen das Bild dieser Wanderung.

( E )   Extensive circular hike over the heights of the Dinkelberg and through 
the Wehra valley.
In the 145 km² mountain range of the Dinkelberg, the transition between the 
Southern Black Forest and the High Rhine region takes place. In contrast to 
the Black Forest, the Dinkelberg consists of carbonate rock from the Middle 
Triassic. The productive soils are used intensively for agriculture: Cereal and 
fruit cultivation, cropped terrain with open fields and distant views to the Jura 
determine the picture of this hike.

© Matthias Schopp, Ferienwelt Südschwarzwald© Matthias Schopp, Ferienwelt Südschwarzwald

Quickfacts

mittel⏰ ◢
◣⟷

3 h 40 min 320 m
320 m12,7 km

★★★★★★★★★★★★Erlebnis Landschaft

Wanderweg «Hopfen und Malz»  
Rheinfelden13

( D )   Dieser etwa 6.5 km lange, abwechslungsreiche Rundwanderweg mit 
Start beim Bahnhof SBB führt Sie zuerst an der ehemaligen Brauerei Salmen 
vorbei, wo Sie auf dem Rheinweg zur Wohnsiedlung Augarten gelangen. Weiter 
geht es am Golfplatz entlang zum Rande des Waldgebietes «Berg» und wieder 
zurück durch die Brauerei Feldschlösschen zum Bahnhof.

( E )   This approximately 6.5 km long, varied circular walk starting at the 
SBB railway station takes you first past the former Salmen brewery, where 
you reach the Augarten housing estate on the Rheinweg. Continue along 
the golf course to the edge of the «Berg» forest area and back through the 
Feldschlösschen brewery to the station.

© Markus Raub© Markus Raub

Quickfacts

⏰ ◢
◣⟷

1 h 50 min 70 m
70 m6,8 km

★★★★★★★★★★★★Erlebnis Landschaft

leicht

Biotop- und Heckenlehrpfad Stein17

( D )   Zum 100-Jahr-Jubiläum des Naturschutz- und Verschönerungsverein 
Stein (NVS) wurde mit enormem Einsatz ein Biotop- und Heckenlehrpfad 
eingerichtet, der als Wanderroute die verschiedenen Ökostandorte verbindet 
und gleichzeitig spannende Informationen aufzeigt. Auf 100 Holzpfosten sind 
Informationstafeln montiert: kleinere Tafeln mit Beschreibungen einzelner 
Baum- und Strauch-Arten sowie grosse Tafeln mit Erklärungen zu den Öko
standorten.

( E )   On the occasion of the 100th anniversary of the Stein Nature Con-
servation and Beautification Association (NVS), a biotope and hedge nature 
trail was set up with enormous effort, which connects the various ecological 
sites as a hiking route and at the same time provides exciting information. 
Information boards are mounted on 100 wooden posts: smaller boards with 
descriptions of individual tree and shrub species as well as large boards with 
explanations of the eco-sites.

© Pierre Sandoz© Pierre Sandoz

Quickfacts

mittel⏰ ◢
◣⟷

2 h 05 min 200 m
169 m7,2 km

★★★★★★★★★★★★Erlebnis Landschaft

Vom Rhein auf die Höhen  
des Dinkelbergs14

( D )   Die Wanderung führt vom Rheinufer bis zum höchsten Punkt des 
Dinkelbergs auf 536 m ü. M.. Eine abwechslungsreiche Tour mit Wegen durch 
die weitläufige Landschaft mit Feldern, Hügeln und Mischwald. Der Aussichts-
punkt Hohe Flum ist ein besonderes Highlight der Tour, von dort geniesst man 
einen traumhaften Rundumblick auf das Wiesental, den Schwarzwald, die 
Vogesen und die Schweizer Bergwelt.

( E )   The hike leads from the banks of the Rhine to the highest point of the 
Dinkelberg at 536 metres above sea level. A varied tour with paths through the 
extensive landscape with fields, hills and mixed forest. The Hohe Flum view
point is a special highlight of the tour, from where you can enjoy a fantastic 
panoramic view of the Wiesental, the Black Forest, the Vosges and the Swiss 
mountains.

© WST Rheinfelden (Baden)© WST Rheinfelden (Baden)

Quickfacts

mittel⏰ ◢
◣⟷

4 h 00 min 300 m
300 m14,7 km

★★★★★★★★★★★★Erlebnis Landschaft

Rundweg Südlichster Punkt  
Baden-Württemberg11

( D )   Dieser kurze und vielseitige Rundweg durch das Biotop am schattigen 
Ufer des Rheins führt zum südlichsten Punkt Baden-Württembergs. Auf dem  
2 km langen Weg gibt es immer wieder Sitzbänke, um sich auszuruhen und 
die Sicht auf den Rhein zu geniessen.

( E )   This short and versatile circular trail through the biotope on the shady 
banks of the Rhine leads to the southernmost point of Baden-Württemberg. 
On the 2 km long path there are always benches to rest and enjoy the view of 
the Rhine.

© Markus Raub© Markus Raub

Quickfacts

⏰ ◢
◣⟷

35 min 4 m
4 m2,1 km

★★★★★★★★★★★★Erlebnis Landschaft

leicht

( D )   Die Rundwanderung mit Startpunkt am Bahnhof Kaiseraugst führt über 
das Kraftwerk Augst-Wyhlen nach Grenzach-Wyhlen. Sie bietet Einblick ins 
Naturschutzgebiet «Alter Rhein» mit der Chance, viele Vogelarten zu beobach-
ten. Auf der Rückfahrt mit der Fähre (Betrieb von April bis Mitte September) 
gelangt man zurück nach Kaiseraugst. Der historische Dorfteil Kaiseraugsts 
lädt zum Verweilen ein. Verbinden Sie Ihre Rundwanderung mit einem Besuch 
der historischen Rheinthermen oder der Römerstadt Augusta Raurica.

( E )   The circular walk, whose starting point is Kaiseraugst railway station, 
leads via the Augst-Wyhlen power station to Grenzach-Wyhlen. It offers an 
insight into the «Alter Rhein» nature reserve and allows the observation of 
numerous bird species. The return journey by ferry (in operation from April to 
mid-September) takes you back to Kaiseraugst. The historic part of the village 
of Kaiseraugst invites you to linger. Combine your circular walk with a visit to 
the historic Rhine baths or the Roman town of Augusta Raurica.

Rundwanderung Kaiseraugst12

© Markus Raub© Markus Raub

Quickfacts

⏰ ◢
◣⟷

1 h 20 min 0 m
0 m5,2 km

★★★★★★★★★★★★Erlebnis Landschaft

leicht

Rundwanderung Orgelehölzli16

( D )   Die Rundwanderung zum Orgelehölzli startet direkt am Rhein und 
führt Sie am Bahnhof Mumpf vorbei Richtung Wald. Am Grillplatz Orgelehölzli 
geniessen Sie eine wunderschöne Aussicht auf Mumpf, den Rhein und die 
angrenzenden Gemeinden Wallbach und Bad Säckingen. Weiter geht es am 
Waldrand entlang zurück nach Mumpf und an den Rhein.

( E )   The circular hike to Orgelehölzli starts directly on the Rhine and takes 
you past Mumpf railway station towards the forest. At the Orgelehölzli 
barbecue area, you can enjoy a wonderful view of Mumpf, the Rhine and the 
neighbouring communities of Wallbach and Bad Säckingen. Continue along 
the edge of the forest back to Mumpf and the Rhine.

© Gemeinde Mumpf© Gemeinde Mumpf

Quickfacts

⏰ ◢
◣⟷

1 h 20 min 98 m
98 m5,0 km

★★★★★★★★★★★★Erlebnis Landschaft

leicht


